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Florin MARINESCU** 
 
 

Duhovnici români la Sfântul Munte Athos:  
superiorul Antipa Dinescu 

 
 

Abstract: This paper analyzes the life and work of Archimandrite Antipa Dinescu 
(1859-1942), one of the most prominent Romanian spiritual fathers at Mount Athos 
and the superior of the Prodromou Skete between 1900 and 1914. The study focuses 
on his monastic formation, the organization and development of the skete, and his 
administrative, cultural, and diplomatic contributions to the Romanian monastic 
community at Athos. It examines his activities within the “Society of the Colony of 
Romanian Monks at Athos,” his relations with Romanian and Greek authorities, and 
the internal conflict that led to his dismissal in 1914. The paper also highlights his 
writings and their subsequent impact on Romanian monastic tradition, emphasizing 
Antipa Dinescu’s complex personality, marked by spiritual authority, administrative 
vigor, and his significant role in the history of Romanian Athonite monasticism. 
 
Keywords: Antipa Dinescu; Mount Athos; Prodromou Skete; Romanian monasticism.  

 
„Ori de câte ori năvăleau piraţii, monahii veacurilor trecute, dacă apucau să 

închidă poarta de acces, făceau faţă cu multă răbdare până şi asediului celui mai 
îndelungat. Cu alimente şi vin ce le ajungeau chiar şi doi ani şi cu apă provenind 
din izvoarele mănăstirii, ei se opuneau nemijlocit asediului şi, în turnurile aflate în 
curţile mănăstirilor lor, se puneau la adăpost de invadatori. La fel au procedat, de 
această dată, şi monahii români, care îşi făcuseră provizii ce le-ar fi ajuns o 
perioadă îndelungată. Şi chiar ar fi fost nevoie de un adevărat asediu cu tunuri, 
pentru ca cetatea lor să fie cucerită. Izbânda a fost de partea monahilor români de la 
schit”1.  

Aşa se încheia un articol publicat, e drept, la câţiva ani distanţă, respectiv 
în luna februarie a anului 1925, într-un ziar de limbă greacă, care relata 
evenimentele ce avuseseră loc la data de 4 septembrie 1914, pe vremea când 
Antipa Dinescu, superior la acea vreme al Schitului Prodromu din Sfântul Munte 
                                                 
* Profesor, Departamentul de Studii Balcanice, Slave şi Orientale, Universitatea Macedoniei, Salonic, 
Grecia; suciu_ciprian@hotmail.com. 
** Cercetător, Fundaţia Naţională de Studii Neoelene, Atena, Grecia; florinmar@ymail.com. 
1 Dim. A. Zografos, „Επιστολαί εξ Αγίου Όρους” („Epistole de la Sfântul Munte Athos”), „Ελληνική 
Επιθεώρησις, μηνιαίον περιοδικόν” [„Revista Elenă, periodic lunar”], an XVIII, nr. 208, Atena, 
februarie 1925, p. 7-8. 
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Athos, era destituit, acuzat fiind de nerespectarea regulamentului adoptat de 
comunitatea monahilor români în anul 1891. Semnat de toţi cei 53 schimonahi şi 
monahi vieţuitori la acea vreme în schit, procesul verbal întocmit arăta şi motivele 
demiterii2. Pentru început, să arătăm însă că intervenţia la care făcea referire 
articolul din presa greacă fusese solicitată la 4 octombrie acelaşi an de David 
Bentu, reprezentantul de la acel moment al schitului, care comunica Ministerului 
Afacerilor Străine din România informaţii referitoare la situaţia de la Prodromu 
după demiterea superiorului Antipa Dinescu şi excluderea acestuia şi a altor 
câtorva monahi din obşte3:  

„În cea de-a zecea epistolă trimisă, ţi-am relatat despre episodul care a dus 
la căderea protoepistatului Nicodim Dionisiatul. Este vorba despre Schitul 
Românesc Prodromu. Superior era acolo, la acea dată, părintele Antim, bărbat 
cultivat, bun vorbitor de limbi străine, deosebit de activ şi totodată foarte sever. 
Făcea parte dintre acei monahi care depuneau eforturi în special pentru susţinerea 
cauzei româneşti la Athos. Datorită severităţii sale, monahii români l-au caterisit, 
alungându-l totodată de la schit, după ce iniţial l-au înlocuit cu un alt superior. 
Guvernul României, interesat ca acesta să rămână acolo, a cerut atunci Guvernului 
Greciei să impună ordinea cu ajutorul Poliţiei, întru revenirea în demnitate a 
superiorului alungat. Din motive politice, guvernul Venizelos s-a grăbit să 
transpună în fapte dorinţa României, solicitând în acest sens guvernatorului 
provinciei Macedonia, domnului Sofoulis, să discute cu responsabilii abilitaţi de la 
Sfântul Munte. Am văzut astfel că punerea în practică a acestui ordin a avut o 
finalitate tragică în ceea ce-l priveşte pe protoepistat. Soluţia dată cererii 
Guvernului României a fost una cât se poate de comică, adică: imediat ce a primit 
ordinul protoepistatului, acela de a intra în secret în schitul românesc, după ce a 
sosit la Protaton, primul gând al poliţistului abilitat a fost să-şi facă cunoscută 
prietenilor săi de la Careia misiunea secretă pe care o avea. Din informaţiile 
furnizate mai apoi de aceia, vestea ordinului secret a ajuns până la schitul 
românesc, înainte însă ca poliţistul să ajungă la porţile acestuia, astfel că, în 
momentul în care autorităţile elene au descins acolo, au găsit porţile ferecate. 
Românii, aflând că, în afară de poliţist, la Muntele Athos avea să se deplaseze, 
personal, şi Consulul General al României la Salonic, însoţit chiar de superiorul 
decăzut din drepturi, scopul fiind acela de a-l repune pe Antipa în stăreţie cu 
ajutorul Poliţiei Elene, nu au pierdut niciun moment şi s-au baricadat în interiorul 
schitului, nepermiţând astfel accesul nici consulului, nici poliţistului şi nici fostului 
superior. Situaţia în care s-au trezit aceşti domni, în momentul în care, sosind la 

                                                 
2 Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti la Muntele Athos, partea I, 
nr. 183, Bucureşti, 2008, p. 571-573. Vezi, de asemenea, Cuvioşi din prima jumătate a secolului XX, 
p. 543: „În anul 1914, Cuviosul Arhimandrit Antipa vine în ţară cu câţiva ucenici şi ajunge stareţ al 
Mănăstirii Căldăruşani”. La doar patru zile de la destituire, membrii chinoviului trimit consulului 
G. C. Ionescu o petiţie relativă la conflictul dintre schit şi Antipa. Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, 
Maria Petre, op. cit., p. 574-575. 
3 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., nr. 186, p. 576. 
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schit, au găsit poarta cea grea zăvorâtă şi intrarea baricadată, a fost una destul de 
comică. Au strigat ei, au protestat şi chiar au ameninţat, dar tot degeaba”4. 

Conform mărturiilor arhimandritului Hrisostom Postolache, fost ucenic al 
duhovnicului Antipa şi mai apoi stareţ al Schitului Bucium din Iaşi, superiorul 
Dinescu fusese un „venerabil duhovnic şi arhimandrit” şi „cel mai vrednic stareţ al 
Schitului Prodromu, după anul 1900”5, o personalitate ce venea să completeze şirul 
monahilor români care, prin activitatea lor, îşi lăsaseră amprenta asupra vieţii 
monahale româneşti de la Sfântul Munte Athos. Cine să fi fost, aşadar, cu adevărat 
monahul Antipa şi de ce ajunsese în situaţia descrisă mai sus?  

Ieromonahul Antipa Dinescu era originar din Slănic, judeţul Prahova, drept 
pentru care îi plăcea să-şi alăture titulaturii şi numele de „Slăniceanu”. Se născuse 
la 1859, „din părinţi iubitori de Dumnezeu”, după cum ne informează aceeaşi 
sursă. La Athos sosise la o vârstă destul de fragedă, având doar 17 ani, vârstă 
obişnuită însă în acea epocă pentru cei ce-şi îndreptau paşii spre Grădina Maicii 
Domnului, „chemat” fiind la viaţa monahală. S-a îndreptat direct spre Schitul 
Prodromu, acolo unde, în anul 18806, era acceptat ca membru al obştii, fiind 
călugărit relativ repede. Până la vârsta de 20 de ani fusese deja încercat de 
comunitate, care îi încredinţase sarcina de a manevra caiacul „Ortodoxia”, 
                                                 
4 Vezi Dim. A. Zografos, op. cit., p. 7-8. 
5 Vezi „Arhimandritul Antipa Dinescu, Schitul Prodromu – Athos (1859-1942), mărturie a 
arhimandritului Hrisostom Postolache, stareţul Schitului Bucium din Iaşi, fost ucenic, consemnată de 
V. Romanescu, Mitropolitul Atanasie Mironescu, Bucureşti, 1942, p. 199, identificată de noi în volumul 
cu titlul Cuvioşi din prima jumătate a secolului XX. O scurtă notă biografică a părintelui Antipa Dinescu, 
vezi şi la Ioanichie Bălan, Patericul românesc, Mănăstirea Sihăstria, 2005, p. 542-543, text tradus şi în 
limba greacă, de monah Gavriil Karyotis, şi identificat de noi în volumul cu titlul Μέγα Γεροντικό 
ενάρετων αγιορειτων του εικοστού αιώνος (Marele pateric al părinţilor aghioriţi îmbunătăţiţi ai 
secolului XX), ediţie îngrijită de monahul Moise Aghioritul, ediţia I, vol. I (1901-1955), Salonic, 
Editura Mygdonia, 2011, p. 359. O fotografie a ieromonahului Antipa Dinescu în broşura Schitul 
Românesc Prodromu. Îndrumător pentru pelerini, Sfântul Munte Athos, 2015, p. 32. 
6 Vezi „Ieroschimonahul Antipa Dinescu. Amintiri şi însemnări despre sine. Închinovierea 
prodromită, hirotoniile întru diacon şi preot”, date preluate şi publicate cel mai probabil din jurnalul 
pe care renumitul duhovnic îl actualiza cu conştiinciozitate: „Venirea mea la viaţa aceasta monahală a 
fost după ce am terminat 4 clase primare cu bun succes şi două comerciale, asemenea cu bune note, 
studiind din parte puţin limba germană şi mai bine franţuzeşte. Apoi, în anul 1880, aprilie 24, am 
pornit pentru Sfântul Munte din casa părinţilor mei şi la mai în 10 am intrat pe poarta Schitului 
Chinovial Român Prodromu din Sfântul Munte Athos, unde am şi rămas închinoviat. Apoi, pentru 
oarecare circumstanţe ale chinoviului m-am tuns în viaţa monahală în Sfânta Mantie la anul 1886, 
octombrie 25, de cel era atuncea superior, Damian ieromonahul, citindu-mi ca preot pr. Nicandru, iar 
pr. Nectarie, primul cântăreţ al Sfântului Munte, mi-a cântat dimpreună şi cu alţi cântăreţi; Dumnezeu 
să le plătească osteneala”. Era anul în care, după cum citim tot în „Însemnări de familie” din jurnalul 
său, aflăm: „În anul 1890, iulie 16, ziua joi, a adormit în Domnul, întru fericita pomenire, tatăl meu 
Ghiţă Dinescu, din judeţul Prahova, comuna Slănic, în etate de 62 de ani aproximativ; mărturisit şi 
împărtăşit în dreapta credinţă creştinească”. Se pare, aşadar, că părintele Antipa avea studii 
comerciale, deşi nu ştim cu exactitate unde le-a dobândit. Cunoaştem însă faptul că, în timpul stăreţiei 
sale, în schit s-au deschis o farmacie şi o baie cu abur pentru cei suferinzi, un muzeu de antichităţi, 
botanică şi mineralogie (în 1902), precum şi ateliere de pictură, tâmplărie şi sculptură (în 1911) şi că 
acesta era aplecat şi spre poezie. Vezi, de asemenea, Prodromiţa 150, p. 83, unde se află şi o 
fotografie a monahului Antipa provenind din arhiva schitului. 
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proprietate a schitului. Tot în acea perioadă, părintele Antipa Dinescu a deprins, la 
Schitul Prodromu, şi cântarea bisericească, şi nu de la oricine, ci de la unul dintre 
cei mai renumiţi psalţi români de la acea vreme, schimonahul Nectarie 
protopsaltul7. Dar nu numai cântarea, ci mai ales „ascultarea şi smerenia”8, astfel 
încât, după doar zece ani de nevoire la Athos, el avea să fie hirotonisit, după unele 
surse în anul 1890, iar după propriile notiţe, în anul 1892: „În anul 1892, decembrie 
22, cu darul, voinţa şi bunătatea lui Dumnezeu şi a Maicii Domnului, precum şi din 
dragostea părintelui stareţ Ghedeon ieromonahul, prin intervenirile altor părinţi ca 
pr. Isaia, Filoftei, Pimen şi alţii, m-am hirotonisit cu nevrednicie diacon de către 
P.S.S. arhiereul Dositei, supranumit Metron, în Biserica Părinţilor Sava şi Neofit, 
fraţi români-macedoneni, supranumiţi caramanlii, ce poartă patronul Sf. Nicolae, 
marele făcător de minuni, care chilie se află în Careia, lângă conacul mănăstirii 
Simonospetra, sub a căreia stăpânire se şi afla”9. 

Darul preoţiei avea să-l primească un an mai târziu, în 1893: „În anul 1893, 
mai 6, cu darul lui Dumnezeu şi al Maicii Domnului şi cu voinţa p. superior 
Ghedeon Ploieşteanu, m-a hirotonisit preot P.S.S. Nil, în biserica catedrală a 
chinoviului nostru român Prodromu din Sfântul Munte Athos în ziua de Înălţarea 
Domnului, fiind şi pomenirea Sfântului şi Dreptului mult răbdătorului Iov, ziua 
joi”10. 

O primă informaţie oficială despre părintele Antipa Dinescu apare la 
3 martie 1899, în Tabelul monahilor prodromiţi, la poziţia a 13-a, acolo unde, 
alături de numele său, apărea şi titlul de „ieroschimonah”11. Un an mai târziu, la 
18 aprilie 1900, părintele Antipa semna, al treilea la rând, în urma ieromonahilor 
Ghedeon (superiorul de atunci) şi Gherontie, un memoriu trimis de schit 
Ministrului Cultelor şi Instrucţiunii Publice, dr. Constantin Istrate. Mai apoi, la data 
de 9 mai a aceluiaşi an, părintele Antipa Dinescu devenea al şaselea superior al 
Schitului Românesc Prodromu, ales fiind în unanimitate datorită competenţei şi a 
verticalităţii sale duhovniceşti.  

În primul an al stăreţiei sale, la 6 iunie, superiorul Antipa răspundea printr-o 
scrisoare unei epistole patriarhale trimise prin Mănăstirea Marea Lavră, prin care se 
ordona schitului să înceteze lucrările de construcţii de la metohul deţinut în insula 
                                                 
7 Vezi Sfântul Munte al Athonului, Bucureşti, 1939: „De mare renume s-a bucurat în Sfântul Munte şi 
monahul Nectarie (1898), originar din Huşi, fost cântăreţ la schitul românesc Prodromu. Talentul şi 
meşteşugul său muzical era cunoscut în tot Sfântul Munte. Ştiind perfect greceşte, era chemat la toate 
hramurile mănăstirilor mari, cu privegheri solemne, de toată noaptea. Liturghiile cele strălucite erau 
cântate de protopsaltul Nectarie”. 
8 Vezi mărturia arhimandritului Hrisostom Postolache, stareţul Schitului Bucium, op. cit. 
9 Vezi „Ieroschimonahul Antipa Dinescu. Amintiri şi însemnări despre sine. Închinovierea 
prodromită, hirotoniile întru diacon şi preot” (1892). 
10 Ibidem. 
11 Şi anul acesta este unul trist pentru ieroschimonahul, de acum, prodromit Antipa Dinescu (vezi 
„Însemnări de familie”): „În anul 1899, noiembrie 15, ziua luni, seara ora 7 ½, a încetat din viaţă, 
fericita întru pomenire, neuitata mea mamă Safta G. Dinescu, în etate aproximativ maximum 62 de 
ani, ...Miercuri, 17 noiembrie, fu înmormântată la Cimitirul Sf. Gheorghe din comuna Slănic, alături 
cu grilajul iubiţilor mei tată şi frate...”. 
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Thassos. Antipa Dinescu argumenta, însă, necesitatea continuării lucrărilor de 
construcţie a unui edificiu aproape de metoc, de nevoia adăpostirii personalului şi 
de aşezarea morii de piatră, astfel încât, conform părerii sale, lucrarea nu putea 
decât să fie dusă la bun sfârşit12. 

Între timp, Antipa Dinescu se interesa nu numai de schitul unde era 
superior, dar şi în general de starea călugărilor români athoniţi, ba chiar şi de aceea 
a unor călugări ortodocşi de prin Albania. În acest sens, el cerea stăruitor sprijinul 
guvernului român13, precum şi trimiterea unui demnitar român la Athos, care să 
constate situaţia monahilor români la faţa locului. 

Câteva luni mai târziu, la 14 octombrie a aceluiaşi an14, ieromonahul 
informa Ministerul Afacerilor Externe de vizita la schit a 16 ofiţeri greci, conduşi 
de vice-amiralul Petru (veniţi călări de la Marea Lavră), cărora le făcuse o 
frumoasă primire. Calităţile duhovnicului român nu au trecut neobservate. Astfel, 
la 21 martie 1901, Ministrul României la Constantinopol, Ghica Brigadier, îl 
informa pe primul ministru D. A. Sturdza că stareţul Antipa Dinescu obţinuse, din 
partea Mănăstirii Marea Lavră, dreptul de a purta, în timpul slujbelor bisericeşti, 
conform uzanţelor mănăstireşti de la Muntele Athos, mantie, cârjă arhierească, 
cruce şi bederniţă15, ministrul felicitându-l mai apoi pe ieromonah pentru cinstea şi 
preţuirea de care se bucura. 

Într-o scrisoare datată 8 ianuarie 1902, Antipa apărea şi cu o nouă calitate, 
aceea de preşedinte al Societăţii coloniei monahilor români din Muntele Athos16. Cu 
acea ocazie, el cerea Ministrului român al Cultelor şi Instrucţiunii Publice ajutor 
pentru reconstruirea bisericii chiliei româneşti cu hramul „Sfinţii Teodori” de pe 
moşia Mănăstirii Cutlumuş, comunitatea celor 12 monahi români de acolo neputând 
face faţă cheltuielilor. Superiorul acesteia, monahul Ioachim Bărcănescu, era 
recomandat în scrisoare ca un sprijinitor al idealului naţional românesc în Orient17. 

Într-o altă scrisoare, datată noiembrie 190318, superiorul Antipa se adresa 
Ministrului României la Constantinopol, protestând împotriva a ceea ce considera ca 
fiind un abuz al vameşilor din insula Thassos, care confiscaseră uneltele de pescuit 
ale unui monah român ce intenţiona să pescuiască pentru călugării de la metoc19. 
                                                 
12 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., I, nr. 86, p. 369-370. 
13 Ibidem, nr. 101, p. 390-391. La 21 aprilie 1901, ieromonahul Antipa îl informa pe ministrul 
Afacerilor Străine, D. A. Sturdza, că a intervenit pe lângă fostul patriarh Ioachim al III-lea pentru a-i 
sprijini pe monahii români (Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Şcoli şi biserici româneşti din 
Peninsula Balcanică, Bucureşti, 2004, vol. I, 21 aprilie 1901, nr. 43). 
14 Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti, nr. 107, p. 402-403. 
15 Ibidem, nr. 95, p. 382-384. 
16 S-ar putea ca ea să fi fost înfiinţată recent, dacă socotim că scrisoarea în cauză e prima expediată de 
Societate. Vichentie Nechifor dă ca dată de înfiinţare a Societăţii Coloniei anul 1906 (Vigla. Ctitorii 
şi aşezăminte româneşti în Sfântul Munte, Timişoara, 2015, p. 121).  
17 Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., p. 407-408. 
18 Ibidem, nr. 115, p. 412. 
19 La 12 aprilie 1904, Antipa reclama Ministrului Afacerilor Străine, I. C. Brătianu, pe locuitorii din 
Potamia, care interziceau preotului român să slujească în limba română (Adina Berciu-Drăghicescu, 
Maria Petre, Şcoli şi biserici, nr. 49, p. 183). 
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La 11 martie 1904, superiorul se adresa şi ministrului Cultelor, Spiru 
Haret, informându-l că doi macedoneni învăţau, în acea perioadă, cântările 
bisericeşti în dialectul vorbit în zona Ghevghelia. Schitul se implicase, se vede, în 
activitatea câtorva parohii din comunele amintitului judeţ şi, drept urmare, de 
găzduirea în schit se bucurase şi un monah pe nume Christu Gaju care, în perioada 
1900-1901, învăţase acolo limbajul şi cântările bisericeşti20. 

La 12 aprilie a aceluiaşi an, monahul Antipa îi scria lui I. C. Brătianu, 
ministru ad interim al Afacerilor Externe, protestând împotriva faptului că 
locuitorii din insula Thasos interziceau preotului român să mai oficieze slujba în 
limba română, deşi biserica de acolo fusese reconstruită de monahi români21. 

Prin luna iunie a anului 1904 sau poate mai devreme, Antipa efectuase 
chiar o călătorie în Macedonia, pentru a-i instrui şi a-i încuraja pe localnici să 
oficieze slujbele în limba română22, guvernul român apreciind, se pare, în mod 
deosebit activitatea multilaterală a ieromonahului Antipa. 

La 12 mai 1905, ieromonahul Antipa adresa Ministrului Cultelor şi 
Instrucţiunii Publice, Mihai Vlădescu, un memoriu privind organizarea Sfântului 
Munte şi situaţia monahilor români athoniţi23. O lună mai târziu, la 12 iunie, 
ieromonahul trimitea ministrului român la Constantinopol, Alexandru Lahovary, o 
scrisoare, recomandându-l călduros pe Ahmet Rami Bey, vice-guvernatorul 
Muntelui Athos, aflat la Constantinopol, ca un susţinător - în ultimii doi ani de zile 
- al intereselor monahilor români, adresând totodată rugămintea ca acela să fie 
primit în audienţă24. 

La 26 iunie a aceluiaşi an, Antipa îi scria din nou ministrului Lahovary, 
informându-l de cumpărarea unei chilii (Mânăstioara), cu hramul „Sfântul Nicolae” 
(Iuftadica), pe moşia mănăstirii Vatoped, de către doi călugări, pe nume Calist şi 
Veniamin, retraşi de la Prodromu, chilie care avea două paraclise - Sfântul Nicolae 
şi Sfântul Gheorghe25. 

La 1 septembrie 1905, printr-un memoriu trimis în numele Coloniei 
monahilor români de la Muntele Athos, superiorul Schitului Prodromu, Antipa 
ieromonahul informa guvernul român referitor la istoricul înfiinţării Coloniei şi la 
proprietăţile deţinute de aceasta26. 

La 2 noiembrie 1905, ieromonahul Antipa îi trimitea ministrului României 
la Constantinopol, Alexandru M. Lahovary, un alt memoriu, informându-l asupra 
dezastrului provocat de cutremurul din noaptea de 26 spre 27 octombrie, solicitând 

                                                 
20 Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti, nr. 116, p. 413. 
21 Ibidem, nr. 118, p. 415. 
22 Ibidem, nr. 119, p. 415-416. 
23 Ibidem, p. 422-430. În memoriu, Dinescu menţionează că, în acel an, la Muntele Athos se nevoiau 
586 de monahi români, alături de 3280 de greci, 4896 de ruşi, 370 de bulgari, 25 de sârbi, 51 de 
georgieni şi 20 de albanezi. 
24 Ibidem, nr. 127, p. 431-432. 
25 Ibidem, nr. 130, p. 434-437. 
26 Ibidem, nr. 134, p. 445-453. Colonia grupa nouă chilii şi nouă colibe, precum şi câteva colibe fără 
biserică. 
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în acest sens un arhitect pentru a vedea la faţa locului stricăciunile27 şi sumele 
necesare reparaţiei lăcaşurilor de închinăciune de la Prodromu, Lacu şi Cucuvinu. 

În următorul an, la 6 septembrie, Antipa Dinescu, preşedintele Societăţii 
coloniei monahilor români de la Athos, îl informa pe ministrul României la 
Constantinopol, Ion Papiniu, despre sărbătorirea, la 12 iulie, a icoanei Maicii 
Domnului de la Prodromu28 şi despre întrunirea membrilor Societăţii de a doua zi. 
La 12 noiembrie 1906, Antipa Dinescu îi scria Ministrului Cultelor despre 
retragerea chiliilor Catafighi (cu hramul „Tăierea Capului Sfântului Ioan 
Botezătorul”, superior fiind acolo Ilarion Mârza) şi „Sfântul Profet Ilie” (avându-l 
ca superior pe schimonahul Spiridon Daşchievici) din Comunitatea fraţilor români 
şi de primirea lor în Societatea Coloniei Monahilor Români29. 

Între monahii români existau, însă, şi disensiuni. Astfel, la 20 martie 1910, 
într-o scrisoare adresată Mitropolitului Ungrovlahiei, monahul Ion Enache îl acuza 
pe Antipa că nu-i pomenea la slujbe pe membrii Casei Regale şi pe cei ai Sfântului 
Sinod, că primea în schit tineri fără stagiul militar satisfăcut şi că accepta acolo 
doar transilvăneni30. La 15 iunie, într-un memoriu către Spiru Haret semnat de el şi 
de alţi 58 de monahi prodromiţi, Antipa Dinescu nega acuzaţiile şi cerea o 
anchetă31. 

La 1 septembrie 1910, Antipa Dinesc, preşedinte al Societăţii Coloniei 
Monahilor Români din Sfântul Munte cerea, printr-un memoriu, ministrului 
Cultelor ajutor material pentru Chilia Sfântul Gheorghe Colciu, membră a 
Societăţii, avariată de ploile abundente. 

Tot în ceea ce priveşte neînţelegerile din schit, menţionăm raportul 
superiorului Antipa, datat 24 mai 1912 şi expediat consulului general la Salonic, 
Spiru Constantinescu, în care explică cauzele excluderii din schit a schimonahului 
Pangratie Ştefănescu, care avea o conduită incompatibilă cu calitatea de monah32. 
                                                 
27 „S-au ruinat bisericile şi casele de la Prodromu (unde după cutremur era o ruină fiind distruse şi 
mobilele din arhondaric şi din camere), de la Lavra şi de la Ivir, pagube suferind şi schitul Lacu”. 
Vezi ibidem, p. 454-456. Despre stricăciuni, vezi şi Schitul românesc Prodromu..., p. 32 şi 38. La 
9 decembrie, Ministerul Afacerilor Străine îi comunica lui Alexandru Lahovary că aprobase cererea 
călugărilor prodromiţi, recomandând trimiterea unui arhitect. Vezi şi Adina Berciu-Drăghicescu, 
Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti..., nr. 139, p. 457-458. La 26 martie 1906, monahii prodromiţi 
(semna superiorul Antipa şi alţi patru călugări) cereau din nou un arhitect care să facă planul unei noi 
biserici, în locul celei vechi, avariate la cutremur. Statul român alocase pentru acest proiect suma de 
48.300 de lei. Vezi ibidem, nr. 153, p. 486-487. 
28 Referitor la această icoană, vezi Schitul românesc Prodromu..., p. 50-53. 
29 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., nr. 146, p. 471-475. 
30 Ibidem, nr. 158, p. 524-526. 
31 Ibidem. 
32 Ibidem, partea a II-a, nr. 164, p. 532-533. Tot legat de comportamentul lui Pangratie, ministrul 
Cultelor (în guvernul Petre Carp), Constantin Arion, îl informa pe regele Carol I de cauzele 
îndepărtării acestuia din schit (se pare că era agresiv). Vezi ibidem, nr. 168, p. 537-538. Tot din 
aceeaşi dată este şi scrisoarea pe care Antipa o trimite stareţului Mânăstirii Cheia, Grigore Georgescu, 
care se interesa de unele disensiuni dintre monahii munteni şi moldoveni, pe de o parte, şi cei 
transilvăneni, pe de altă parte. Dinescu îi scrie că disensiunile apăruseră cu 20 de ani în urmă. Vezi 
articolul lui Gheorghe Vasilescu, cu titlul „Ştiri de la Athos în câteva scrisori către arhimandritul 
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La 25 septembrie 1912, superiorul şi monahii prodromiţi îl roagă pe 
ministrul României la Constantinopol să intervină pentru ca aceştia să-şi poată 
desfăşura, fără obstacole, activitatea de la biserica metocului din Potamia33. 
Arhimandritul Antipa Dinescu trimitea la 12 decembrie acelaşi an primului 
ministru Titu Maiorescu un memoriu, făcând un scurt istoric al Sfântului Munte, în 
care evidenţia sprijinul românilor şi solicita susţinerea drepturilor acestora34. 

În iunie 1913, Antipa înainta un nou memoriu, de data aceasta în limbile 
română şi greacă, premierilor Titu Maiorescu şi Eleftherios Venizelos, în care relua 
cererea sa ca Schitul Prodromu să fie ridicat la rang de mânăstire, cu reprezentant 
în Sfânta Chinotită. Superiorul Antipa nu uita nici de metocul din Potamia, 
adresând în acest sens guvernatorului din Thassos, la 18 iulie 1913, cererea de a se 
permite oficierea, la metoc, a slujbelor religioase în limba română35. 

La 22 decembrie 1914, Antipa, împreună cu 22 de monahi, la acea dată 
deja izgoniţi din schit, îi scriau secretarului Ministerului Afacerilor Străine, 
C. Conţescu, despre situaţia precară în care se găseau, lipsiţi fiind de cele necesare 
traiului36. Devenit superior la Prodromu, părintele Antipa Dinescu rămăsese, 
aşadar, în această cinste mai bine de 14 ani (vezi până la 4 septembrie 1914, după 
cum am amintit deja la începutul studiului nostru), perioadă în care numărul 
monahilor ce se nevoiau la schit trecuse, conform unor surse, de 100 de călugări. 
Creşterea atât de evidentă a numărului de vieţuitori la Schitul Prodromu se pare că 
se datora chiar „duhovnicului ales, preot iubitor de cele sfinte, călugăr cu bun chip, 
stareţ şi părinte cu mulţi fii sufleteşti”37. Nu ştim exact motivul, dar cel mai 
probabil iscusinţa sa de duhovnic i-a îndreptat mai apoi paşii spre Schitul Darvari 
din Bucureşti, metoc la Schitului Prodromu unde a fost numit chiar superior38.  

La 28 februarie 1915, Antipa, insistând încă să semneze în calitate de 
superior al schitului Prodromu, se adresa Legaţiei Române din Atena, căreia îi 
solicita ajutorul pentru revenirea sa şi a celorlalţi călugări în Athos39. La 
19 februarie 1915, consulul general al României la Salonic, G. C. Ionescu, adresa 
un raport Ministerului Afacerilor Străine în legătură cu situaţia de la schitul 
Prodromu şi despre înlăturarea cu forţa a lui Antipa Dinescu, pe care o socotea 
ilegală40. 

La 2 martie 1915, monahii de la Prodromu (semnează un număr de 19) îi 
scriu ministrului Afacerilor Străine, Emanoil Porumbaru (ministru în guvernul 
condus de Ion. I. C. Brătianu) că, odată cu îndepărtarea lui Antipa, monahii de la 

                                                                                                                            
Grigore Georgescu, stareţul mânăstirii Cheia din Prahova”, în Românii şi Muntele Athos, vol. II, 
p. 307-316. Vezi mai ales p. 313-314. 
33 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., nr. 167, p. 535-537. 
34 Ibidem, nr. 171, p. 541-544. 
35 Ibidem, nr. 176, p. 560. 
36 Ibidem, nr. 189, p. 578-580. 
37 Ibidem. 
38 Pr. Vichentie Nechifor, Vigla. Ctitorii şi aşezăminte româneşti în Sfântul Munte, Timişoara, 2015. 
39 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., 192, p. 585-587. 
40 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Şcoli şi biserici româneşti, vol. I, nr. 103, p. 292-297. 
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Marea Lavră vor să ia în stăpânire schitul românesc41. Aceeaşi opinie o împărtăşea, 
se pare, şi David Bentu, împreună cu Simeon Ciomandra, iconomul schitului 
Darvari, care, tot în 1915, se adresau la rândul lor ministrului Cultelor pe această 
temă42. În plus, aşa cum scria monahul David Bentu, Antipa atenţiona că noua 
conducere a schitului înstrăinase o serie de bunuri ce-i aparţineau. Antipa ajungea 
la 24 septembrie 1915 la o înţelegere cu monahii Antonie şi Grighentie, întru 
restabilirea ordinii la schit43, iar la data de 16 mai 1916, semnând tot ca superior al 
schitului, se adresa ministrului Cultelor I. G. Duca, cerându-i să ia măsuri pentru a 
preîntâmpina înstrăinarea averii schitului şi a metocului din Thassos de către 
călugării răzvrătiţi, în frunte cu un monah pe nume Cornilie. Cu acea ocazie, el 
anexa şi o listă a celor mai importante odoare şi obiecte bisericeşti aflate în mâinile 
răzvrătiţilor44. 

La 29 martie 1917, consulul general al României la Salonic îi scria, la 
rândul său, Ministrului României la Atena despre acceptarea, în Schitul Prodromu, 
a călugărilor alungaţi cu doi ani şi jumătate în urmă (vezi Antipa Dinescu şi alţi 
22 de monahi). Ajutorul venise din partea unui sublocotenent rus pe nume Ditch45. 
La acea dată însă, Antipa se afla încă în România, de unde nu se mai putea întoarce 
din cauza războiului. Doi ani mai târziu, la 26 martie 1919, arhimandritul Antipa 
avea să reclame amestecul monahilor lavrioţi în conflictul din schitul Prodromu, 
după revenirea acolo a călugărilor răzvrătiţi46. 

La 7 ianuarie 1922, aflaţi încă în ţară, prodromiţii (vezi fostul stareţ Antipa 
şi protosinghelul Simeon Ciomandra) semnau un proces verbal cu reprezentanţii 
Ministerului Cultelor şi ai Mitropoliei Ungrovlahiei privitor la evoluţia schitului47. 
Anii au trecut şi, prin 1936, 15 călugări de la Muntele Athos, în frunte cu Antipa 
Dinescu de la Schitul Prodromu, cereau sprijinul Legaţiei Române de la Atena ca 
să fie liberi a-şi aduce produsele cumpărate în România şi aflate la Careia (de acum 
deteriorate) şi să primească bani (respinşi de autorităţi)48. 

                                                 
41 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti, nr. 193, p. 587-588. 
42 Ibidem, nr. 197, p. 591-592. 
43 Ibidem, nr. 194, p. 588-589. 
44 Ibidem, nr. 200, p. 594-597. 
45 Vezi Petronel Zahariuc, Muntele Athos şi Marea Unire, în AŞUI, tom LXIV / 2018, număr special: 
Marea Unire a românilor (1918) - Istorie şi actualitate, ed. de Petronel Zahariuc, Adrian-Bogdan 
Ceobanu, Adrian Viţalaru, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2018, p. 214, nota 28: 
„Ofiţerul rus s-a implicat şi în apărarea călugărilor români din Muntele Athos, aşa cum arată consulul 
G. C. Ionescu într-o scrisoare trimisă Ministerului de Externe: «Je mentionne encore que lieutenant 
Ditch, qui reste au Mont Athos, continuera à s’occuper des affaires de nos couvents, les défendant 
contre l’administration des moines grecs, qui leur faissaient beaucoup des difficultés»” (AMAE, 
Problema 71/917 , f. 10 r.)”. 
46 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, op. cit., nr. 221, p. 617-619. 
47 Ibidem, nr. 239, p. 638-641. La 1 decembrie 1922, mitropolitul României propunea Ministrului 
Afacerilor Străine, I. Gh. Duca, aducerea în ţară a celor patru monahi care determinaseră schimbarea 
a cinci superiori ai schitului (Antipa, Ioasaf, Iacov, Pimen şi Hrisostom). Vezi Adina Berciu-
Drăghicescu, Maria Petre, Şcoli şi biserici, vol. I, nr. 120, p. 343-344. 
48 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti, nr. 382, p. 846-847. 
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Ne oprim aici cu enumerarea unor evenimente mai importate din viaţa şi 
activitatea superiorului Antipa Dinescu, cu menţiunea că acţiunile susţinute ale 
monahului şi mai apoi ale superiorului de la Prodromu, în direcţia promovării 
intereselor româneşti la Sfântul Munte Athos şi în zona mai largă a Balcanilor, nu 
au trecut neobservate. Astfel, presa grecească a vremii atrăgea vehement atenţia 
asupra activităţilor desfăşurate de ieromonahul român, publicând cronici 
cuprinzătoare, cum au fost cele semnate de monahul aghiorit Arsenie Kotteas, de 
fapt un memoriu amănunţit adresat prim-ministrului Greciei şi miniştrilor de 
Externe şi Interne de la acea vreme, cu argumente referitoare la „dovedita şi 
binecunoscuta, din punct de vedere istoric, propagandă românească” şi în special 
asupra activităţii desfăşurate în acest sens de monahul Antipa Dinescu, respectiv: 
trimiterea, în diferite zone din Balcani, a unor cărţi de cult în limba română, cu 
scopul înlocuirii limbii greceşti în comunităţile ortodoxe de acolo, în paralel cu 
instruirea preoţilor din acele comunităţi în limba română; cumpărarea de către 
monahii români de la Athos a unor chili deţinute până atunci de monahi greci; 
obligarea monahilor români de la Athos de a-i pomeni la slujbe pe regele 
României49, respectiv pe întâistătătorul Bisericii Ortodoxe Române, în detrimentul 
Patriarhului Ecumenic de la Constantinopol; înfiinţarea, la Athos, a unei societăţi 
„secrete” având titulatura Societatea Coloniei Monahilor Români; încercarea de 
ridicare a Schitului Prodromu la rangul de mare mănăstire etc50. 

Despre evoluţia ulterioară a lui Antipa Dinescu ştim puţine lucruri. Un 
timp, între 1920-1924, aflăm că a fost stareţ la mânăstirea Căldăruşani de lângă 

                                                 
49 Vezi Petronel Zahariuc, op. cit., p. 214: „După câştigarea independenţei de stat şi după proclamarea 
regatului, România a început să fie din ce în ce mai puternică în Balcani, iar Muntele Athos, ca nod al 
multor întâlniri şi interese bisericeşti, culturale şi etnice, nu putea fi ocolit de autorităţile laice şi 
eclesiastice ale regatului român”. 
50 „Αι ξέναι προπαγάνδαι και το Άγιον Όρος. Εντατικαί καταχθόνιοι ενέργειαι αυτών προς απόκτησιν 
κυριαρχικών δικαιωμάτων. Πώς τα ενισχύει το Κράτος και η Ελληνική Εκκλησία. Ποιος ο 
οργανωτής της Προσυνόδου του Αγίου Όρους. Το αποκαλυπτικόν υπόμνημα του αγειορίτου μοναχού 
κ. Αρσενίου Κοττέα εις τον Πρωθυπουργόν και τον υπουργό των Εξωτερικών” [„Propaganda străină 
şi Sfântul Munte Athos. Acţiuni infernale neobosite ale acesteia spre obţinerea de drepturi suverane. 
Cum întăreşte Statul şi Biserica Greciei această propagandă. Cine este organizatorul Prosinodului 
Sfântului Munte Athos? Memoriul demascator adresat de monahul aghiorit Arsenie Kotteas Prim-
Ministrului şi ministrului de Externe”], ziarul „Σκριπ, εημερίς πολιτική και των ειδήσεων„ [„Skrip, 
gazetă de politică şi ştiri”], editat la Atena, nr. 10112 din 11 iunie 1930, p. 1; nr. 10113 din 12 iunie 
1930, p. 1; nr. 10114 din 13 iunie 1930, p. 1; nr. 10115 din 14 iunie 1930, p. 1-2; nr. 10116 din 
15 iunie 1930, p. 1-2; nr. 10117 din 16 iunie 1930, p. 1 şi nr. 10118 din 17 iunie 1930, p. 1. Vezi, de 
asemenea, Petronel Zahariuc, op. cit., p. 214: „Treptat, au început să se audă din ce în ce mai multe 
voci, cu autoritate politică şi bisericească, care au început să caute o modalitate prin care românii să 
obţină o mănăstire la Muntele Athos, fie prin ridicarea la acest statut a schitului Prodromul, pacificat 
după 1900, prin înscăunarea în stăreţie a ieromonahului prahovean Antipa Dinescu, fie prin cedarea 
sau cumpărarea mănăstirii Cutlumuş, vechea lavră a Ţării Româneşti, sau a mănăstirii Caracalu11, 
care ajunsese în mare sărăcie. Aşteptările şi ambiţiile româneşti privitoare la Muntele Athos au 
crescut în intensitate în vremea războaielor balcanice, când pe lista posibilelor «cumpărături» s-a 
adăugat şi mănăstirea Zograf, vechea lavră moldovenească, în urma înfrângerii Bulgariei în cel de-al 
doilea război balcanic”. 
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Bucureşti, al 42-lea la rând. Acolo s-ar fi nevoit nu mai puţin de 20 de ani, 
povăţuind obştea monahală „cu o rară pricepere”. Pe lângă buna chivernisire, 
părintele Antipa devenise acolo un „mare duhovnic al călugărilor şi al mirenilor, 
căutat şi preţuit de toţi”51. Spre sfârşitul vieţii s-a întors, însă, în Athos, iar în 1940 
îl aflăm nevoindu-se la mănăstirea grecească Stavronichita, la Chilia „Sfântul Ioan 
Botezătorul”, după cum rezultă dintr-o adresă a Ambasadei României la Atena 
având ca destinatar Ministerul Afacerilor Străine52, acolo unde a şi trecut la cele 
veşnice, în anul 194253. 

Dincolo de calităţile sale de duhovnic şi de bun organizator şi 
administrator al aşezămintelor româneşti de la Athos, să mai amintim că numele 
acestuia a rămas înscris şi în Bibliografia Românească Modernă (Bucureşti, 1986), 
ca autor a două lucrări: 

a) Carte de mărturisire pentru tot creştinul, scrisă de superiorul Mânăstirii 
(sic) româneşti Prodromu (Bucureşti, 1911, reeditată în cinci rânduri, ultima dată 
fără an de apariţie), şi 

b) Minunile Maicei Domnului, editura Prodromiţa, Bucureşti, 1906. 
Deşi nu apare în această bibliografie, superiorul Antipa Dinescu a mai 

publicat, totuşi, şi o lucrare intitulată Istoria Sfântului Munte Athos, tipărită la 
Ploieşti, în anul 1891. De curând, un fragment din această ultimă lucrare a sa a fost 
publicat în volumul Românii şi Muntele Athos (Bucureşti, 2007, p. 54-66), sub 
titlul „Ctitori şi ostenitori la Schitul Prodromul”, fragment aparţinând lucrării sale 
intitulate Fundarea schitului român Prodromul, apărută la Ploieşti în anul 1891 
(p. 415-434). De asemenea, Antipa Dinescu a revăzut şi îndreptat şi o carte a 
monahului prodromit Zosima Pascal, cu titlul Sfârşitul omului. Culese din Sfintele 
Scripturi şi din scrierile Sfinţilor Părinţi (Bucureşti, 1922). De asemenea, la 

                                                 
51 „Arhimandritul Antipa Dinescu, Schitul Prodromu – Athos (1859-1942)”, mărturie a 
arhimandritului Hrisostom Postolache, stareţul Schitului Bucium din Iaşi, fost ucenic, consemnată de 
V. Romanescu, în Mitropolitul Atanasie Mironescu, p. 199, şi reluată în volumul cu titlul Cuvioşi din 
prima jumătate a secolului XX, p. 543. Vezi, de asemenea, pr. dr. Florin Şerbănescu, Valori ale 
Ortodoxiei româneşti. Mănăstirea Căldăruşani, vol. II: Anexe documentare. Lista stareţilor 
mănăstirii, Bucureşti, Editura Basilica, 2019, p. 14. 
52 Vezi Adina Berciu-Drăghicescu, Maria Petre, Schituri şi chilii româneşti, nr. 396, p. 866-867 şi 
nr. 399, p. 870. Vezi, de asemenea, ziarul „Calea mântuirii”, anul XIX, serie nouă, nr. 24 (991) din 
9 iunie 2019: „În Sfântul Munte, părintele Arsenie l-a avut ca duhovnic pe bătrânul ieromonah Antipa 
Dinescu, fost egumen al Schitului Românesc Prodromu, fost stareţ al Mănăstirii Căldăruşani şi 
vieţuitor la chilia Sfântul Ioan Botezătorul, aflat în apropierea mănăstirilor Stavronichita şi 
Pantocrator”. Informaţia este preluată de autorul articolului de la Adrian Nicolae Petcu, „Părintele 
Arsenie Boca (o biografie documentară)”, în vol. Cuviosul Părintele nostru Arsenie de la Sâmbăta de 
Sus şi Prislop, Sibiu, Editura Andreiană, 2018, p. 47-48. 
53 Vezi Prodromiţa, p. 83. Vezi, de asemenea, „Arhimandritul Antipa Dinescu, Schitul Prodromu – 
Athos (1859-1942)”, mărturie a arhimandritului Hrisostom Postolache, stareţul Schitului Bucium din 
Iaşi, fost ucenic, consemnată de V. Romanescu, în op. cit., p. 199 şi consemnată în capitolul cu titlul 
„Cuvioşi din prima jumătate a secolului XX”, p. 543: „Retrăgându-se din nou în Athos, s-a nevoit 
8 ani împreună cu ucenicul său, într-o chilie pe malul mării, ajungând duhovnic vestit în tot muntele. 
Săvârşindu-şi călătoria, în anul 1942 şi-a dat sufletul în mâinile Domnului şi a fost îngropat acolo, 
lângă mare”. Vezi şi Petronel Zahariuc, op. cit., p. 216. 
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întoarcerea sa de la Sfântul Munte, părintele Arsenie Boca avea să publice 
Filocalia de la Sfântul Munte, de fapt o lucrare scrisă conform originalului redactat 
de stareţul Antipa Dinescu de la Schitul Românesc Prodromu, după cum ne 
informează o menţiune pe ultima pagină54.  

Încheiem aici studiul de faţă, cu menţiunea că ne-am fi dorit să cercetăm 
mai în amănunt viaţa şi activitatea superiorului Antipa Dinescu, în special în baza 
unor documente existente în Arhiva Patriarhiei Române. Schitul Prodromu nu se 
află, însă, sub jurisdicţia canonică a Patriarhiei Române, iar legislaţia în vigoare ne-a 
privat de această oportunitate (vezi adresă 2 mai 2022). Constatăm, totuşi, că 
schitul îl socoteşte pe Antipa Dinescu printre cele mai importante personalităţi 
duhovniceşti pe care le-a dat obştea de acolo, un „econom cinstit” care a rânduit 
toate metoacele şi dependinţele schitului, chiar ca pe un om cu viaţă sfântă care a 
avut parte de multe încercări55. 

 

                                                 
54 „Manuscrisul acesta numără 382 de pagini „împodobite de scrisul curat, mărunt şi inconfundabil al 
Sfinţiei Sale, având şi câteva însemnări ulterioare în creion, pe margine. Manuscrisul poartă la început 
şi la sfârşit două peceţi în limba greacă ale conducerii Sfântului Munte, fără de care acest manuscris 
nu ar fi putut ajunge în ţară, precum şi trei ştampile ale Sfintei Mănăstiri de la Sâmbăta de Sus”. Vezi 
ziarul „Calea mântuirii”, anul XIX, serie nouă, nr. 24 (991), 9 iunie 2019, informaţie preluată de 
redactorul articolului de la Adrian Nicolae Petcu, Părintele Arsenie Boca (o biografie documentară), 
în vol. Cuviosul Părintele nostru Arsenie de la Sâmbăta de Sus şi Prislop, p. 47-48. 
55 Ibidem. 
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RSIAB = Revista Societăţii istorice şi arheologice bisericeşti, Chişinău 
Rsl = Romanoslavica 
SAHIR = Studia et Acta Historiae Iudaeorum Romaniae, Bucureşti 
SAI = Studii şi Articole de Istorie 
SANIC = Serviciul Arhivelor Naţionale Istorice Centrale 
SCB = Studii şi cercetări de bibliologie 
SCh = Sources Chrétiennes, Paris 
SCIA = Studii şi cercetări de istoria artei 
SCIM = Studii şi cercetări de istorie medie 
SCIV/SCIVA = Studii şi cercetări de istorie veche (şi arheologie) 
SCN = Studii şi Cercetări Numismatice, Bucureşti 
SCŞI = Studii şi cercetări ştiinţifice, Istorie 
SEER = The Slavonic and East European Review 
SHA = Scriptores Historiae Augustae 
SJAN = Serviciul Judeţean al Arhivelor Naţionale 
SMIC = Studii şi materiale de istorie contemporană, Bucureşti 
SMIM = Studii şi materiale de istorie medie, Bucureşti 
SMIMod = Studii şi materiale de istorie modernă, Bucureşti 
SOF = Südost-Forschungen, München 
ST = Studii Teologice, Bucureşti 
StAntArh  = Studia Antiqua et Archaeologica, Iaşi 
T&MBYZ = Travaux et Mémoires du Centre de recherches d’histoire et de civilisation 

byzantines 
ThD = Thraco-Dacica, Bucureşti 
TR = Transylvanian Review, Cluj-Napoca 
TV = Teologie şi viaţa, Iaşi 
ZPE = Zeitschrift für Papyralogie und Epigraphik 
ZSL = Zeitschrift für Siebenbürgische Landeskunde 
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